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DE Blau Braun Gelb Griin Rot Schwarz Weily
EN Blue Brown Yellow Green Red Black White
FR Bleu Marron Jaune Vert Rouge Noir Blanc
ES Azul Marrén Amarillo Verde Rojo Negro Blanco
IT Blu Marrone Giallo Verde Rosso Nero Bianco
NL Blauw Bruin Geel Groen Rood Zwart Wit
DA Bla Brun Gul Gregn Rad Sort Hvid
SV Bla Brun Gul Gron Réd Svart Vit
NO Bla Brun Gul Grgnn Rad Svart Hvit
Fl Sininen Ruskea Keltainen Vihrea Punainen Musta Valkoinen
PT Azul Castanho Amarelo Verde Cinzento Vermelho Preto
RU CuHui KopuyHeBbIv XKenTbin 3eneHbin KpacHbin YepHbIn Benbin
PL Niebieski Brazowy Zofty Zielony Czerwony Czarny Biaty
cs Modra Hnéda Zluté Zelena Cervena Cerna Bila
SK Modra Hneda Zlta Zelena Cervena Cierna Biela
HU Kék Barna Sarga Zold Piros Fekete Fehér




Kazalo

1

2
2.1
2.2

3
3.1
3.2

4
5
6

7

7.1
7.2
7.3
7.4
7.5
7.6
7.7
7.8

8

8.1
8.2
8.3
8.4
8.5
8.6

9

Simboliinformati...................... .. i i, 10
Varnostninapotki............... ... i 10
Rokovanje znapravo. . . ... 11
Rokovanje z elektriCnonapeljavo ............ ... ... ... ... ... 11
Uporabapriroénika. ............. ... i iiiiiiiinnn. 12
Splosne informacije k navodilu zavgradnjo. . . ................... 12
Cilina skupina . ...... .. .. . e 12
Uporabavskladuzdolo€ili............................ 13
Obsegdobave. ..........cciiiiiiiiii ittt 14
Pribor. . ... e 14
InStalacija . ..........cooiiiii e 15
Navodilazaindtalacijo. .. ....... ... 15
Demontaza streSneline. . ... ... ... ... ... .. . . .. . .. 17
Priprava pricvrstitve naprave . . .. ...... ... ... .. . 17
Pripravanaprave . . . ... e 17
Namestitev tesnila proti strehi voznikove kabine. . .. .............. 18
Vgradnja naprave vstreSnolino ............ ... ... ... ... ..., 18
Speljava elektri¢nih napajalnih vodnikov . . . ..................... 19
Pritrditev prekrivnega okvirja . . . ... ... ... 19
Konfiguracija programske opreme naprave .............. 20
Zacetek in konec konfiguracijskeganacina...................... 21
Raven menija 1: Dolo¢ena Zelena vrednost temperature . .......... 22
Raven menija 2: Izklop prenizke napetosti ...................... 23
Raven menija 3: Doloen obratovalninaéin . .................... 24
Raven menija 4: TovarniS8ka nastavitev. .. ...................... 25
Raven menija 5: Prikaz temperaturneenote . .. .................. 26
Tehniénipodatki........... ... ... 26




Simboli in formati

1

Sl

Simboli in formati

OPOZORILO!
Varnostni napotek: Neupostevanje lahko povzroci smrt ali tezko
poskodbo.

POZOR!
Varnostni napotek: NeupoStevanje lahko povzroci poskodbe.

OBVESTILO!
Neupostevanje lahko povzro€i materialno Skodo in vpliva na delovanje
izdelka.

NASVET
Dopolnilne informacije za upravljanje naprave.

» Ravnanje: Ta simbol sporo¢a, da morate nekaj storiti. Potrebno rav-
nanje je opisano po nacelu korak za korakom.
v/ Ta simbol opisuje rezultat ravnanja.

Slika [f}] 5, stran 3: Ta navedba opozarja na element, ki je prikazan na
sliki, v tem primeru na ,poziciji 5 na sliki 1 na strani 3.

Varnostni napotki

Nujno potrebno je, da pazljivo preberete vso vsebino priro¢nika.
Le Ce sledite navodilom, sta zagotovljeni zanesljivost stacionarne klimat-
ske naprave in zaScita pred poSkodbami ljudi in pred materialno Skodo.

Proizvajalec ne prevzame odgovornosti za Skode v naslednjih primerih:
® napake pri montazi ali prikljucitvi

® poskodbe proizvoda zaradi mehanskih vplivov in prenapetosti

® spremembe na proizvodu brez izrecnega dovoljenja proizvajalca
[

uporaba v druge namene, kot so opisani v navodilih
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Varnostni napotki

2.1

2.2

Rokovanje z napravo

Prosto gibanje priklopnikov (zunaniji robovi priklopnika pri zavijanju ali
nagibaniju) in drugih priklju¢kov vozila ne sme biti omejeno.

Stacionarno klimatsko napravo uporabite le za namen, ki ga je dolocil
proizvajalec in na njej ne izvajajte nobenih sprememb ali predelav!

Ce ste na stacionarni klimatski napravi opazili vidne poskodbe, je ne
smete uporabljati.

Stacionarno klimatsko napravo morate instalirati tako varno, da se ne
more prevrniti ali pasti!

InStalacijo, vzdrzevanje in morebitna popravila sme opraviti le
strokovno podjetje, ki je seznanjeno z nevarnostmi, ki so z le-temi
povezane 0z. z zadevnimi predpisi.

Stacionarne klimatske naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih
tekoCin in plinov.

Stacionarne klimatske naprave ne uporabljajte pri zunanjih
temperaturah pod 0 °C.

V primeru pozara ne ne odvijte zgornjega pokrova stacionarne
klimatske naprave, temvec uporabite dovoljena gasilna sredstva.
Za gasenje ne uporabite vode.

Prosimo, pozanimajte se pri vaSem proizvajalcu vozila, Ce je zaradi
nadgradnje stacionarne klimatske naprave (viSina nadgradnje

169 mm) v dokumentaciji vozila potrebna sprememba vpisa visine
vozila.

viv v

Pri delih (CiSCenje, vzdrzevanije, itd.) na stacionarni klimatski napravi
odvijte vse povezave z oskrbo s tokom!

Rokovanje z elektricno napeljavo

Ce se mora napeljavo speljati skozi stene z ostrimi robovi, uporabite
prazne cevi 0z. kabelske prevodnice.

Rahlo ali ostro upognjenih vodnikov ne polagajte na elektri¢no
prevodne materiale (kovina)!

® Ne vlecite vodnikov!

® Vodnike pritrdite in poloZite tako, da ne pride do nevarnosti spotikanja

in je poSkodovanje kabla izklju€eno.

® ElektriCno prikljuCitev sme izvesti le strokovno podjetje.

® Prikljucek na omrezje v vozilu zavarujte s 25 amperi.

® Vodnika za napajanje (akumulatorski kabel) nikoli ne poloZite v blizino

signalnih ali krmilnih napeljav.

11



Uporaba priro¢nika

3

3.1

3.2

Uporaba priro¢nika

Splosne informacije k navodilu za vgradnjo

To navodilo za vgradnjo vsebuje bistvene informacije in napotke za
inStalacijo stacionarne klimatske naprave. Vsebovane informacije so
namenjene instalacijskemu obratovanju stacionarne klimatske naprave.

Naslednji napotki vam pomagajo pri pravilni uporabi navodila za

vgradnjo:

® Navodilo za vgradnjo je del obsega dobave in ga morate skrbno
shraniti.

® Navodilo za vgradnjo vam daje pomembne napotke za montazo in
vam v primeru popravil hkrati sluzi kot priro¢nik.

® Pri neupostevanju tega navodila za vgradnjo proizvajalec ne nudi
jamstva. V takem primeru je vsaka pravica iz jamstva izkljucena.

Ciljna skupina

Informacije o instalaciji in konfiguraciji, ki jih to navodilo vsebuje, so
namenjene strokovnjakom v inStalacijskih podjetjih, ki poznajo smernice
in varnostne ukrepe, ki jih morajo uporabiti pri vgradnji opreme za tovorna
vozila.

12



Uporaba v skladu z dolocili

Uporaba v skladu z dologili

Montazni komplet (St. izdelka 9100300099) omogoca vgradnjo
stacionarne klimatske naprave CoolAir RT 780 (st. izdelka 9105306291)
v tovarni izdelano streSno odprtino (prezracevalno lino) voznikove kabine
Volvo Globetrotter XL (L2H3).

OBVESTILO!

® Stacionarna klimatska naprava RT 780 ni primerna za inStalacijo
v gradbene, kmetijske ali podobne delovne stroje. Pri premocnih
vibracijah ni zagotovljeno pravilno delovanje.

® Obratovanje stacionarne klimatske naprave RT 780 z vrednostmi
napetosti, ki odstopajo od navedenih vrednosti, povzroCi poskodova-
nje naprav.

NASVET
Stacionarna klimatska naprava RT 780 je konstruirana za hlajenje, ko
temperatura okolice ne preseze 43 °C.

13



Obseg dobave

5

Obseg dobave

CoolAir RT780 montazni komplet za VOLVO Globetrotter XL (L2H3),

st. izdelka 9100300099
Poimenovanje delov

Navodilo za vgradnjo

1/4" Sestrobi bit

Navojni vstavek s prirobnico M8

2,5 m tesnilni trak (profil: 10 x 20 mm)
Distanéna puSad = 18 mm, & 14 mm
Sestrobi vijak M8 x 40

Vzmetni obro¢ek M8

Podlozka 8,4 x 20

Priklju€ni kabel 6 mm? x4 m
Kabelska vez

Prekrivni okvir

Plo¢evinski vijak 4,8 x 50

Podlozka M6

Pribor

Na voljo kot pribor (ni vsebovano v obsegu dobave):

Poimenovanje delov

Priklju¢ni kabel 8 mm? x 9,5 m

Koli¢ina St. izdelka
1 4445100801
1 4445900172
8 4445200068
1 —

8 4443900236
8 —

8 —

8 —

1 4441300149
1 —

1 4443000289
6 —

6 —

St. izdelka
9100300027

14



InStalacija

7

D

7.1

Instalacija

OBVESTILO!

InStalacijo stacionarne klimatske naprave sme izvesti izkljuéno
ustrezno Solano strokovno osebje. Naslednje informacije so name-
njene strokovnjakom, ki poznajo smernice in varnostne ukrepe, ki jih
morajo uporabiti.

Proizvajalec prevzame izklju¢no jamstvo za dele, ki sodijo v obseg
dobave. Pri vgradnji naprave skupaj z njej tujimi deli odpadejo garan-
cijske zahteve.

Preden stopite na streho vozila se prepriCajte, Ce je ta pohodna za
ljudi. Informacije o dopustnih obremenitvah strehe lahko dobite pri
proizvajalcu vozila.

Navodila za instalacijo

Preden zacCnete z inStalacijo stacionarne klimatske naprave morate
navodilo za vgradnjo v celoti prebrati.

Pri intalaciji stacionarne klimatske naprave morate upostevati naslednje
nasvete in napotke:

OPOZORILO!
Pred deli na elektricnih komponentah se prepri€ajte, da le-te niso pod
napetostjo!

Naceloma se mora pred instalacijo stacionarne klimatske naprave
preveriti, Ce je bila le-ta pri vgradniji ali ¢e so bile morda komponente
vozila poSkodovane in ali je to vplivalo na njihovo delovanje.

S pomodjo sl. [, stran 3 in sl. [}, stran 3 lahko preverite dimenzije
vgrajene naprave. Crtkana &rta oznaduije pri tem sredino stresne
odprtine.

Pred vgradnjo morate — s pomocjo proizvajalca vozila — razjasniti, e
je nadgradnja dimenzionirana za stati¢no teZo in obremenitve, Ki
nastanejo zaradi klimatske naprave pri vozilu, ki je v gibanju.
Proizvajalec stacionarne klimatske naprave ne prevzame nikakrSnega
jamstva.

Naklon strehe montazne povrsine ne sme biti v smeri voznje ved;ji
kot 8°.

Montaznih delov, ki jih prejmete ob dobavi, ne smete pri vgradnji
samovoljno modificirati.

PrezraCevalnih odprtin (reSetke) ne smete prekriti (minimalni razmik
od drugih priklju€nih delov: 10 cm).
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InStalacija

® Napravo lahko z akumulatorjem poveZete tako preko glavnega razde-
liinika tovornega vozila kot tudi direktno. Pri tem je prednostna priklju-
gitev preko glavnega razdelilnika. Ce je potreba po toku previsoka, se
pri nekaterih vozilih pri prikljucitvi preko glavnega razdelilnika po kraj-
Sem Casu izklopi vecCje porabnike. O specifikacijah glavnega razdelil-
nika vpra$ajte vasega proizvajalca vozila.

® Pri inStalaciji naprave in pri elektri¢ni prikljuCitvi upoStevajte smernice
proizvajalca nadgradnje.
® Upostevajte tudi prikljuCitveni nacrt k napravi:
St.v . .

sl. |, stran 7 Poimenovanje
Upravljalna folija
Povezovalni kabel
Senzor prostorske temperature
Masa/ozemljitev
Klikson (kompresor)
Kompresor
Ventilator kondenzatorja
Ventilator uparjalnika
Masa/ozemljitev
Varovalka 25 A
Varovalka 2 A

Varovalka 4 A

N2l oo N o s 0w N =

OPOZORILO!

Preden zac¢nete z inStalacijo stacionarne klimatske naprave morate
odviti vse povezave k akumulatorju vozila

Ce tega predpisa ne upo$tevate, obstoji nevarnost udara elektri¢nega
toka.

POZOR!

Napacna instalacija stacionarne klimatske naprave lahko povzroci
nepopravljivo Skodo na napravi in vpliva na varnost uporabnika.

Ce stacionarne klimatske naprave ne instalirate skladno s tem navodi-
lom za vgradnjo, proizvajalec ne prevzame nikakrSnega jamstva. Ne za
motnje v obratovanju in za varnost stacionarne klimatske naprave, zlasti
ne za poskodbe oseb in/ali materialno Skodo.

NASVET

Po inStalaciji naprave se mora preveriti predpisane parametre
programske opreme naprave (pogl. ,Konfiguracija programske opreme
naprave“ na strani 20).

16



InStalacija

7.2

7.3

= ©°F

Demontaza stresne line

» QOdstranite vse vijake in pricvrstitve Ze obstojeCe streSne line.
» Vzemite stresSno lino ven.

» QOdstranite tesnilni material okoli odprtine, tako da je podlaga Cista in
ni mastna.

NASVET
Ves odpadni material, lepilo, silikon in tesnila odstranite lo€eno. Pri tem
upostevajte lokalne smernice o odstranjevanju odpadkov.

Priprava pri€vrstitve naprave

» Povecajte obe tovarnisko izdelani izvrtini za pritrditev stredne line s
26,5 mm (sl. B 5, stran 5) na premer 8,5 mm.

Priprava naprave

OBVESTILO!
Pri pripravah na delovni povr$ini zavarujte napravo pred padcem na tla.
Da naprave ne posSkodujete, pazite,da je podlaga ravna in Cista.

» Stacionarno klimatsko napravo poloZite na delovno povrsino z
ohiSjem navzdol.

OBVESTILO!
Navojne vstavke uvijte navpi¢no.
Vrtilnega momenta 10 Nm ne smete preseci.

» Zasukajte 8 samorezilnih navojnih vstavkov M8 v luknje na vreci
oznacéene z ,1“ (sl. ] 1, stran 4).
Pri tem uporabite 1/4"bit, ki ste ga prejeli.

17



InStalacija

7.5

D

7.6

Namestitev tesnila proti strehi voznikove kabine

OBVESTILO!
PrepriCajte se, da je povrSina med napravo in streho voznikove kabine,
na katero nameravate prilepiti tesnilo, Cista (ni sledi prahu, olja, itd.)

» Prilepite 2,5 m dolg tesnilni trak (10 x 20 mm) konture streSne
odprtine na streho voznikove kabine (sl. Y, stran 4).

» Sticni rob in zgornji rob tesnilnega traku opremite s plasti¢nim butyl
tesnilnim materialom, ki se ne strdi (npr. SikaLastomer-710).

Vgradnja naprave v stresno lino

» Napravo namestite centriéno in v smer voznje (sl. |}, stran 3) na
streSno odprtino.

NASVET

Zagotoviti morate odli¢no centriranje stacionarne klimatske naprave. Ko
ste tesnilo namestili na streho vozila, se mora to krozno prilegati. Le
tako je mozno varno tesnjenje!

» Namestite distanéno puso d = 18 mm (sl. || 1, stran 5) na pritrdilne
izvrtine, kot je prikazano na sl. ||, stran 5.

» Privijte po en Sestrobi vijak M8 x 40 mm (sl. || 4, stran 5) s podlozko
(sl. A 2, stran 5) in vzmetnim obrogkom (sl. A 3, stran 5) v 8 navoj-
nih vstavkov na spodniji strani naprave.

OBVESTILO!
Navedenega vrtilnega momenta nikakor ne smete preseci. Le tako
lahko preprecite, da bi se navojni vstavki izruvali.

» Vijake privijte z vrtilnim momentom 8 Nm.

18



InStalacija

1.7

A
9

7.8

Speljava elektri€nih napajalnih vodnikov

OPOZORILO!

® ElektriCno prikljuCitev sme izvesti le strokovno osebje z ustreznim
Znanjem.

® Pred deli na elektricnih komponentah se prepriCajte, da le-te niso
pod napetostjo!

OBVESTILO!

® Prikljuc¢ek na omrezje v vozilu zavarujte s 25 amperi.

® Akumulator mora biti v stanju dobaviti potreben tok in napetost (pogl.
»,1ehni¢ni podatki“ na strani 26).

NASVET
naprava je serijsko opremljena s 4 m dolgim kablom s premerom

6 mmZ. Ce potrebujete daljSe kable, mora pooblas€ena strokovna
delavnica povecati prerez kabla:

V takem primeru odrezite kabel ¢im blizje napravi (maks. 0,5 m) in nato
vzpostavite strokovno povezavo na vecji prerez kabla.

Proizvajalec priporoCa pri podaljSanju kabla za 4 m do 6 m dolZine

prerez najmanj 8 mm?Z.

Napravo lahko z akumulatorjem povezZete tako preko glavnega razdelil-

nika tovornega vozila kot tudi direktno. Pri tem je prednostna prikljuCitev
preko glavnega razdelilnika. O specifikacijah glavnega razdelilnika vpra-
Sajte vasSega proizvajalca vozila.

» Polozite napajalni vodnik in ga na strani vozila prikljucite (rdeci vodnik
na plus, in ¢rni vodnik na minus).

» Vstavite vti€ napajalnega vodnika v puSo napajalnega vodnika
stacionarne klimatske naprave.

» Zaradi razbremenitve vleka zavarujte napajalni vodnik s kabelsko
vezjo, npr. na strehi voznikove kabine.

Pritrditev prekrivnega okvirja
OBVESTILO!
Vijake previdno privijte, da ne posSkodujete prekrivnega okvirja.

sl. @, stran 6

» Pritrdite prekrivni okvir (5) s Sestimi ploCevisnkimi vijaki (7) in podloz-
kami (6) na streho voznikove kabine (originalne pritrdilne tocke).

19



Konfiguracija programske opreme naprave

8

Konfiguracija programske opreme
naprave

Pred prvim zagonom naprave lahko krmiljenje prilagodite razlicnim dano-
stim pri vgradniji. To prilagoditev mora opraviti strokovnjak za vgradnjo.

V konfiguracijskem nacinu se preko upravljalne plos¢e nastavijo nasledniji
parametri programske opreme naprave (sl. [, stran 6):

Raven
.. Parameter
menija
1 Dolo¢ena
zelena vrednost
temperature
2 Izklop prenizke
napetosti
3 Doloden
obratovalni
nacin
4 Tovarniske
nastavitve
5 Prikaz tempera-
turne enote
NASVET

Pomen

Naprava se zazene s tukaj dolo¢eno
Zeleno vrednostjo temperature.

Nadzornik akumulatorja izklopi
napravo pri tukaj dolo€eni napetosti.

Naprava se zazene s tukaj
dolo€enim obratovalnim nadinom.

Parametre 1 — 3 lahko vrnete nazaj
na tovarniSke nastavitve.

Temperatura se lahko prikaze v °C
ali °F.

Tovarniska
nastavitev

20 °C (68 °F)

Karakteri-
sti¢no
Stevilo 4
=228V

0 = samo-
dejni nacin

Konfiguracijski nacin se lahko Se tudi prikliCe, Ce je zascita pred
prenizko napetostjo napravo izklopila in je na voljo le Se preostanek
napetosti.

20



Konfiguracija programske opreme naprave

8.1

Zacetek in konec konfiguracijskega nacina

Nastavljive parametre lahko spreminjate v konfiguracijskem nacinu:

» Pri vklopu s tipko @ drzite obe tipki + in — tako dolgo, da utripa
LED Kompresor.

v Seda;j ste v konfiguracijskem nacinu.
v Digitalni zaslon prikaze za 2 sekundi razli€ico zaslona (npr. ,3.1S%).

v Digitalni zaslon prikazZe s prvo Stevilko raven menija in z drugo in tretjo
Stevilko nastavljiv parameter — npr.1.77 za raven menija 1 in dolo¢eno
Zeleno vrednost 17 °C.

NASVET
Ce v 60 sekundah preko upravljalne ploS¢e ni nobenega vnosa, se
konfiguracijski nacin zapusti in naprava se izklopi.

» Pritisnite tipko D, da zapustite konfiguracijski nacin.

21



Konfiguracija programske opreme naprave

8.2

Raven menija 1: Doloc¢ena zelena vrednost
temperature

Naprava se vedno zazene z dolo¢eno Zeleno vrednostjo za prostorsko
temperaturo. Ta parameter lahko konfigurirate v obmocju od 17 do 30 °C
(62 do 86 °F).

>

v

Zazenite konfiguracijski nacin (pogl. ,Zacetek in konec konfiguracij-
skega nacina“ na strani 21).

Digitalni zaslon prikaze s prvo Stevilko raven menija in z drugo in tretjo
Stevilko nastavljiv parameter.

Pritisnite tipko ¥, da spremenite parameter.

Izberite s tipkama + oz. — Zeleno vrednost (v °C), s katero se naj
naprava zazene.

Prikazane Stevilke na digitalnem zaslonu utripajo tako dolgo, dokler
ne potrdite vnesenega parametra.

Vnos potrdite s tipko @%.

Nastavljena vrednost se shrani in se uporabi pri novem zagonu
naprave.

Sedaj se spet nahajate na ravni menija 1 in lahko s tipkama + oz. —
menjate med ravnmi menija.
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Konfiguracija programske opreme naprave

8.3

Raven menija 2: Izklop prenizke napetosti

Nadzornik akumulatorja $€iti akumulator pred prevelikim praznjenjem.

OBVESTILO!

Akumulator ima pri izklopu preko nadzornika akumulatorja le Se del
svoje polnilne kapacitete. Preprec€ujte veCkraten zagon ali obratovanje
porabnikov toka. Skrbite za to, da se akumulator ponovno napolni.
Kakor hitro je potrebna napetost spet na voljo, lahko naprava spet
obratuje.

Ce ima stacionarna klimatska naprava na voljo le $e tukaj nastavljeno
napetost, se naprava izklopi.

» Zazenite konfiguracijski nacin (pogl. ,Zacetek in konec konfiguracij-
skega nacina“ na strani 21).

v Digitalni zaslon prikaze s prvo Stevilko raven menija in z drugo in tretjo
Stevilko nastavljiv parameter.

» Enkrat pritisnite tipko +, da spremenite raven menija 2.
» Pritisnite tipko @%, da spremenite parameter.

v Prikazane Stevilke na digitalnem zaslonu utripajo tako dolgo, dokler
ne potrdite vnesenega parametra.

» Izberite s tipkama + oz. — vrednost za izklop prenizke napetosti.
KarakteristiCno Stevilo, ki je prikazano na digitalnem zaslonu na dru-
gem in tretiem mestu pomeni napetost (v voltih), pri kateri se naprava
izklopi:

Karakteri- . Karakteri- .
ox Izklop prenizke ox Izklop prenizke
stiéno . stiéno .
P napetosti NP napetosti
Stevilo Stevilo
! 22,2 5 23,0
Z 22,4 7 23,1
3 22,6 8 23,2
Y 22,8 9 23,4
5 22,9 i 23,6

» Vnos potrdite s tipko @E’.

v/ Nastavljena vrednost se shrani in se uporabi pri novem zagonu
naprave.

v Sedaj se spet nahajate na ravni menija 2 in lahko s tipkama + oz. —
menjate med ravnmi menija.
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Konfiguracija programske opreme naprave

8.4

Raven menija 3: Dolo€en obratovalni na€in

Naprava se vedno zazene z dolo¢enim obratovalnim nacinom za
prostorsko temperaturo. Ta parameter se lahko konfigurira:

» Zazenite konfiguracijski nacin (pogl. ,ZaCetek in konec konfiguracij-
skega nacina“ na strani 21).

v Digitalni zaslon prikaze s prvo stevilko raven menija in z drugo in tretjo
Stevilko nastavljiv parameter.

» Dvakrat pritisnite tipko +, da spremenite raven menija 3.
» Pritisnite tipko 2, da spremenite parameter.

v/ Prikazane Stevilke na digitalnem zaslonu utripajo tako dolgo, dokler
ne potrdite vnesenega parametra.

» l|zberite s tipkama + 0z. — obratovalni nacin, s katerim se naj naprava
zazene:

Karakteristiéno . s
Obratovalni naéin

Stevilo

0 Samodejni nacin

! Obratovalni nacin 1
2 Obratovalni nacin 2
3 Obratovalni nacin 3

» Vnos potrdite s tipko ¥

v Nastavljena vrednost se shrani in se uporabi pri novem zagonu
naprave.

v Sedaj se spet nahajate na ravni menija 3 in lahko s tipkama + oz. —
menjate med ravnmi menija.
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Konfiguracija programske opreme naprave

8.5

Raven menija 4: TovarniSka nastavitev

Parametre iz ravni menija 1 — 3, ki so nastavljivi v konfiguracijskem
nacinu, lahko vrnete nazaj na tovarniSke nastavitve.

>

v

NY SNY SNy \SNYy

N

Zazenite konfiguracijski nacin (pogl. ,Zacetek in konec konfiguracij-
skega nacina“ na strani 21).

Digitalni zaslon prikaZe s prvo Stevilko raven menija in z drugo in tretjo
Stevilko nastavljiv parameter.

Trikrat pritisnite tipko +, da spremenite raven menija 4.

Digitalni zaslon prikaze --.

Pritisnite tipko ¥, da napravo vrnete nazaj na tovarniske nastavitve.
Na digitalnem zaslonu utripajo prikazani znaki --.

Pritisnite tipko +.

Digitalni zaslon prikaze J0.

Vnos potrdite s tipko .

Parametre, nastavljene v konfiguracijskem nacinu, lahko vrnete nazaj
na tovarniSke nastavitve.

Sedaj se spet nahajate na ravni menija 4 in lahko s tipkama + oz. —
menjate med ravnmi menija.
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Tehni¢ni podatki

8.6

Raven menija 5: Prikaz temperaturne enote

Naprava lahko prikaZe prostorsko temperaturo v °C ali °F. Ta parameter
se lahko konfigurira:

>

v

Zazenite konfiguracijski nacin (pogl. ,Zacetek in konec konfiguracij-
skega nacina“ na strani 21).

Digitalni zaslon prikaZe s prvo Stevilko raven menija in z drugo in tretjo
Stevilko nastavljiv parameter.

Stirikrat pritisnite tipko +, da spremenite raven menija 5.
Pritisnite tipko 2, da spremenite parameter.

Prikazane stevilke na digitalnem zaslonu utripajo tako dolgo, dokler
ne potrdite vnesenega parametra.

Izberite s tipkama + oz. — temperaturno enoto, katero naj naprava
prikaze.

Vnos potrdite s tipko @%.

Nastavljena vrednost se shrani in se uporabi pri novem zagonu
naprave.

Sedaj se spet nahajate na ravni menija 5 in lahko s tipkama + oz. —
menjate med ravnmi menija.

Tehnicéni podatki

Stacionarna klimatska naprava
CoolAir RT780

St. izdelka: 9105306291

Maks. hladilna mo¢: 780 W

Vhodna nazivna napetost: 24 V=

Vhodno napetostno obmodje: 22,5 V=-30 V=

Maks. poraba toka: 22 A

Izklop prenizke napetosti: moznost konfiguracije (pogl. ,Raven
menija 2: Izklop prenizke napetosti“ na
strani 23)

Mere (d x § x v): 635 x 830 x 288 mm

Teza: pribl. 21 kg
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